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<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Приложение I – точка 1</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2021/2115</DocAmend2>
<Article2>Приложение І</Article2>

	Текст, предложен от Комисията

	Видове интервенции 
	Показатели за крайния продукт 

	Сътрудничество (член 77)
	О.1 Брой на проектите на оперативните групи на Европейското партньорство за иновации (ЕПИ)

	Обмен на знания и разпространяване на информация (член 78)
	О.2 Брой на консултантските дейности или звената за предоставяне на подпомагане за иновации за изготвяне или изпълнение на проекти на оперативни групи на Европейското партньорство за иновации (ЕПИ) 

	Хоризонтален показател
	О.3 Брой на бенефициерите на подпомагане по линия на ОСП

	Основно подпомагане на доходите (член 21)
	О.4 Брой на хектарите, ползващи се от основно подпомагане на доходите

	Плащане за дребни земеделски стопани (член 28)
	О.5 Брой на бенефициерите или хектарите, ползващи се от плащания за дребни земеделски стопани

	Допълнително подпомагане на доходите за млади земеделски стопани (член 30)
	О.6 Брой на хектарите, ползващи се от допълнително подпомагане на доходите за млади земеделски стопани

	Преразпределително подпомагане на доходите (член 29)
	О.7 Брой на хектарите, ползващи се от преразпределително подпомагане на доходите

	Екосхеми (член 31)
	О.8 Брой на хектарите или животинските единици, ползващи се от екосхеми

	Инструменти за управление на риска (член 76)
	О.9 Брой на единиците, обхванати от подпомагани инструменти на ОСП за управление на риска

	Допълнителни плащания при кризи за земеделски стопани в рамките на директните плащания (член 41a)
	O.9a  Брой на земеделските стопани, ползващи се от допълнителни плащания при кризи в рамките на директните плащания 

	Плащания при кризи за земеделски стопани в рамките на развитието на селските райони (член 78a)
	О.9б Брой на земеделските стопани, ползващи се от плащания при кризи в рамките на развитието на селските райони

	Подпомагане на доходите, обвързано с производството (член 32)
		О.10
	 Брой на хектарите, ползващи се от обвързано с производството подпомагане на доходите




	
	О.11 Брой на животните, ползващи се от обвързано с производството подпомагане на доходите

	Природни или други специфични за района ограничения (член 71)
	О.12 Брой на хектарите, ползващи се от подпомагане за райони с природни или други специфични ограничения, включително разбивка по видове райони

	Специфични за района неблагоприятни аспекти, произтичащи от някои задължителни изисквания (член 72)
	О.13 Брой на хектарите, ползващи се от подпомагане по линия на „Натура 2000“ или Директива 2000/60/ЕО

	Задължения в областта на околната среда, климата и други задължения в областта на управлението (член 70)
	О.14 Брой на хектарите (с изключение на горите) или брой на други единици, за които са поети задължения в областта на околната среда или климата, които надхвърлят задължителните изисквания

	
	О.15 Брой на хектарите (гори) или брой на други единици, за които са поети задължения в областта на околната среда или климата, които надхвърлят задължителните изисквания

	
	О.16 Брой на хектарите или другите единици, обхванати от задължения за поддръжка за залесяване и агролесовъдство

	
	О.17 Брой на хектарите или другите единици, ползващи се от подпомагане за биологично земеделие

	
	О.18 Брой на животинските единици, ползващи се от подпомагане за мерки, насочени към хуманното отношение към животните, здравеопазването или повишаването на биологичната сигурност

	
	О.19 Брой на операциите или единиците в подкрепа на генетичните ресурси

	Инвестиции (членове 73 и 74)
	О.20 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в производствени дейности в земеделските стопанства

	
	О.21 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в непроизводствени дейности в земеделските стопанства

	
	О.22 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в инфраструктури

	
	О.23 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в непроизводствени дейности извън земеделските стопанства

	
		О.24 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в производствени дейности извън земеделските стопанства
	




	Установяване на млади земеделски стопани и нови земеделски стопани, стартиране на стопанска дейност в селските райони или развитие на стопанската дейност на малките земеделски стопанства (член 75) 
	О.25 Брой на младите земеделски стопани, получаващи подпомагане за установяване 

	
	О.26 Брой на новите земеделски стопани, получаващи подпомагане за установяване (различни от младите земеделски стопани по O.25) 

	
	О.27 Брой на предприятията от селски райони, получаващи подпомагане за стартиране на стопанска дейност 

	
	О.27а Брой на малките земеделски стопанства, получаващи подпомагане за развитие на стопанска дейност 

	Сътрудничество (член 77)
	О.28 Брой на подпомаганите групи и организации на производители

	
	О.29 Брой на бенефициерите, които получават подпомагане, за да участват в официални схеми за качество

	
	О.30 Брой на подпомаганите операции или единици за приемственост между поколенията (с изключение на подпомагането за установяване)

	
	О.31 Брой на подпомаганите стратегии за местно развитие (LEADER) или подготвителни действия

	
	О.32 Брой на подпомаганите други операции или единици за сътрудничество (освен в рамките на ЕПИ, които се докладват по O.1)

	Обмен на знания и разпространяване на информация (член 78)
	О.33 Брой на подпомаганите дейности или единици за обучение, консултации и повишаване на осведомеността

	Хоризонтален показател
	О.34 Брой на хектарите, на които се прилагат екологични практики (обобщаващ показател за физическата площ, за която се изисква спазване на предварителни условия, екосхеми, задължения за управление в селското и горското стопанство по отношение на околната среда и климата)

	Видове интервенции в определени сектори (член 47)
	О.35 Брой на подпомаганите оперативни програми

	Видове интервенции в определени сектори (член 47)
	О.36 Брой на подпомаганите оперативни програми

	Видове интервенции във винарския сектор (член 58)
	О.37 Брой на действията или единиците, подпомагани във винарския сектор

	Видове интервенции в сектора на пчеларството (член 55)
	О.38 Брой на действията или единиците за запазване или подобряване на пчеларството



		Изменение

	Видове интервенции 
	Показатели за крайния продукт 

	Сътрудничество (член 77)
	О.1 Брой на проектите на оперативните групи на Европейското партньорство за иновации (ЕПИ)

	Обмен на знания и разпространяване на информация (член 78)
	О.2 Брой на консултантските дейности или звената за предоставяне на подпомагане за иновации за изготвяне или изпълнение на проекти на оперативни групи на Европейското партньорство за иновации (ЕПИ) 

	Хоризонтален показател
	О.3 Брой на бенефициерите на подпомагане по линия на ОСП

	Основно подпомагане на доходите (член 21)
	О.4 Брой на хектарите, ползващи се от основно подпомагане на доходите

	Плащане за дребни земеделски стопани (член 28)
	О.5 Брой на бенефициерите или хектарите, ползващи се от плащания за дребни земеделски стопани

	Допълнително подпомагане на доходите за млади земеделски стопани (член 30)
	О.6 Брой на хектарите, ползващи се от допълнително подпомагане на доходите за млади земеделски стопани

	Преразпределително подпомагане на доходите (член 29)
	О.7 Брой на хектарите, ползващи се от преразпределително подпомагане на доходите

	Екосхеми (член 31)
	О.8 Брой на хектарите или животинските единици, ползващи се от екосхеми

	Инструменти за управление на риска (член 76)
	О.9 Брой на единиците, обхванати от подпомагани инструменти на ОСП за управление на риска

	Плащания при кризи за земеделски стопани в рамките на развитието на селските райони (член 78a)
	О.9б Брой на земеделските стопани, ползващи се от плащания при кризи в рамките на развитието на селските райони

	Подпомагане на доходите, обвързано с производството (член 32)
		О.10
	 Брой на хектарите, ползващи се от обвързано с производството подпомагане на доходите




	
	О.11 Брой на животните, ползващи се от обвързано с производството подпомагане на доходите

	Природни или други специфични за района ограничения (член 71)
	О.12 Брой на хектарите, ползващи се от подпомагане за райони с природни или други специфични ограничения, включително разбивка по видове райони

	Специфични за района неблагоприятни аспекти, произтичащи от някои задължителни изисквания (член 72)
	О.13 Брой на хектарите, ползващи се от подпомагане по линия на „Натура 2000“ или Директива 2000/60/ЕО

	Задължения в областта на околната среда, климата и други задължения в областта на управлението (член 70)
	О.14 Брой на хектарите (с изключение на горите) или брой на други единици, за които са поети задължения в областта на околната среда или климата, които надхвърлят задължителните изисквания

	
	О.15 Брой на хектарите (гори) или брой на други единици, за които са поети задължения в областта на околната среда или климата, които надхвърлят задължителните изисквания

	
	О.16 Брой на хектарите или другите единици, обхванати от задължения за поддръжка за залесяване и агролесовъдство

	
	О.17 Брой на хектарите или другите единици, ползващи се от подпомагане за биологично земеделие

	
	О.18 Брой на животинските единици, ползващи се от подпомагане за мерки, насочени към хуманното отношение към животните, здравеопазването или повишаването на биологичната сигурност

	
	О.19 Брой на операциите или единиците в подкрепа на генетичните ресурси

	Инвестиции (членове 73 и 74)
	О.20 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в производствени дейности в земеделските стопанства

	
	О.21 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в непроизводствени дейности в земеделските стопанства

	
	О.22 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в инфраструктури

	
	О.23 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в непроизводствени дейности извън земеделските стопанства

	
		О.24 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в производствени дейности извън земеделските стопанства
	




	Установяване на млади земеделски стопани и нови земеделски стопани, стартиране на стопанска дейност в селските райони или развитие на стопанската дейност на малките земеделски стопанства (член 75) 
	О.25 Брой на младите земеделски стопани, получаващи подпомагане за установяване 

	
	О.26 Брой на новите земеделски стопани, получаващи подпомагане за установяване (различни от младите земеделски стопани по O.25) 

	
	О.27 Брой на предприятията от селски райони, получаващи подпомагане за стартиране на стопанска дейност 

	
	О.27а Брой на малките земеделски стопанства, получаващи подпомагане за развитие на стопанска дейност 

	Сътрудничество (член 77)
	О.28 Брой на подпомаганите групи и организации на производители

	
	О.29 Брой на бенефициерите, които получават подпомагане, за да участват в официални схеми за качество

	
	О.30 Брой на подпомаганите операции или единици за приемственост между поколенията (с изключение на подпомагането за установяване)

	
	О.31 Брой на подпомаганите стратегии за местно развитие (LEADER) или подготвителни действия

	
	О.32 Брой на подпомаганите други операции или единици за сътрудничество (освен в рамките на ЕПИ, които се докладват по O.1)

	Обмен на знания и разпространяване на информация (член 78)
	О.33 Брой на подпомаганите дейности или единици за обучение, консултации и повишаване на осведомеността

	Хоризонтален показател
	О.34 Брой на хектарите, на които се прилагат екологични практики (обобщаващ показател за физическата площ, за която се изисква спазване на предварителни условия, екосхеми, задължения за управление в селското и горското стопанство по отношение на околната среда и климата)

	Видове интервенции в определени сектори (член 47)
	О.35 Брой на подпомаганите оперативни програми

	Видове интервенции в определени сектори (член 47)
	О.36 Брой на подпомаганите оперативни програми

	Видове интервенции във винарския сектор (член 58)
	О.37 Брой на действията или единиците, подпомагани във винарския сектор

	Видове интервенции в сектора на пчеларството (член 55)
	О.38 Брой на действията или единиците за запазване или подобряване на пчеларството





Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
С цел съгласуваност с премахването на концепцията за допълнителни плащания при кризи.
</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал</Members>
<<<</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Приложение I – точка 1</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2021/2115</DocAmend2>
<Article2>Приложение І</Article2>

	Текст, предложен от Комисията

	Видове интервенции 
	Показатели за крайния продукт 

	Сътрудничество (член 77)
	О.1 Брой на проектите на оперативните групи на Европейското партньорство за иновации (ЕПИ)

	Обмен на знания и разпространяване на информация (член 78)
	О.2 Брой на консултантските дейности или звената за предоставяне на подпомагане за иновации за изготвяне или изпълнение на проекти на оперативни групи на Европейското партньорство за иновации (ЕПИ) 

	Хоризонтален показател
	О.3 Брой на бенефициерите на подпомагане по линия на ОСП

	Основно подпомагане на доходите (член 21)
	О.4 Брой на хектарите, ползващи се от основно подпомагане на доходите

	Плащане за дребни земеделски стопани (член 28)
	О.5 Брой на бенефициерите или хектарите, ползващи се от плащания за дребни земеделски стопани

	Допълнително подпомагане на доходите за млади земеделски стопани (член 30)
	О.6 Брой на хектарите, ползващи се от допълнително подпомагане на доходите за млади земеделски стопани

	Преразпределително подпомагане на доходите (член 29)
	О.7 Брой на хектарите, ползващи се от преразпределително подпомагане на доходите

	Екосхеми (член 31)
	О.8 Брой на хектарите или животинските единици, ползващи се от екосхеми

	Инструменти за управление на риска (член 76)
	О.9 Брой на единиците, обхванати от подпомагани инструменти на ОСП за управление на риска

	Допълнителни плащания при кризи за земеделски стопани в рамките на директните плащания (член 41a)
	O.9a  Брой на земеделските стопани, ползващи се от допълнителни плащания при кризи в рамките на директните плащания 

	Плащания при кризи за земеделски стопани в рамките на развитието на селските райони (член 78a)
	О.9б Брой на земеделските стопани, ползващи се от плащания при кризи в рамките на развитието на селските райони

	Подпомагане на доходите, обвързано с производството (член 32)
		О.10
	 Брой на хектарите, ползващи се от обвързано с производството подпомагане на доходите




	
	О.11 Брой на животните, ползващи се от обвързано с производството подпомагане на доходите

	Природни или други специфични за района ограничения (член 71)
	О.12 Брой на хектарите, ползващи се от подпомагане за райони с природни или други специфични ограничения, включително разбивка по видове райони

	Специфични за района неблагоприятни аспекти, произтичащи от някои задължителни изисквания (член 72)
	О.13 Брой на хектарите, ползващи се от подпомагане по линия на „Натура 2000“ или Директива 2000/60/ЕО

	Задължения в областта на околната среда, климата и други задължения в областта на управлението (член 70)
	О.14 Брой на хектарите (с изключение на горите) или брой на други единици, за които са поети задължения в областта на околната среда или климата, които надхвърлят задължителните изисквания

	
	О.15 Брой на хектарите (гори) или брой на други единици, за които са поети задължения в областта на околната среда или климата, които надхвърлят задължителните изисквания

	
	О.16 Брой на хектарите или другите единици, обхванати от задължения за поддръжка за залесяване и агролесовъдство

	
	О.17 Брой на хектарите или другите единици, ползващи се от подпомагане за биологично земеделие

	
	О.18 Брой на животинските единици, ползващи се от подпомагане за мерки, насочени към хуманното отношение към животните, здравеопазването или повишаването на биологичната сигурност

	
	О.19 Брой на операциите или единиците в подкрепа на генетичните ресурси

	Инвестиции (членове 73 и 74)
	О.20 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в производствени дейности в земеделските стопанства

	
	О.21 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в непроизводствени дейности в земеделските стопанства

	
	О.22 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в инфраструктури

	
	О.23 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в непроизводствени дейности извън земеделските стопанства

	
		О.24 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в производствени дейности извън земеделските стопанства
	




	Установяване на млади земеделски стопани и нови земеделски стопани, стартиране на стопанска дейност в селските райони или развитие на стопанската дейност на малките земеделски стопанства (член 75) 
	О.25 Брой на младите земеделски стопани, получаващи подпомагане за установяване 

	
	О.26 Брой на новите земеделски стопани, получаващи подпомагане за установяване (различни от младите земеделски стопани по O.25) 

	
	О.27 Брой на предприятията от селски райони, получаващи подпомагане за стартиране на стопанска дейност 

	
	О.27а Брой на малките земеделски стопанства, получаващи подпомагане за развитие на стопанска дейност 

	Сътрудничество (член 77)
	О.28 Брой на подпомаганите групи и организации на производители

	
	О.29 Брой на бенефициерите, които получават подпомагане, за да участват в официални схеми за качество

	
	О.30 Брой на подпомаганите операции или единици за приемственост между поколенията (с изключение на подпомагането за установяване)

	
	О.31 Брой на подпомаганите стратегии за местно развитие (LEADER) или подготвителни действия

	
	О.32 Брой на подпомаганите други операции или единици за сътрудничество (освен в рамките на ЕПИ, които се докладват по O.1)

	Обмен на знания и разпространяване на информация (член 78)
	О.33 Брой на подпомаганите дейности или единици за обучение, консултации и повишаване на осведомеността

	Хоризонтален показател
	О.34 Брой на хектарите, на които се прилагат екологични практики (обобщаващ показател за физическата площ, за която се изисква спазване на предварителни условия, екосхеми, задължения за управление в селското и горското стопанство по отношение на околната среда и климата)

	Видове интервенции в определени сектори (член 47)
	О.35 Брой на подпомаганите оперативни програми

	Видове интервенции в определени сектори (член 47)
	О.36 Брой на подпомаганите оперативни програми

	Видове интервенции във винарския сектор (член 58)
	О.37 Брой на действията или единиците, подпомагани във винарския сектор

	Видове интервенции в сектора на пчеларството (член 55)
	О.38 Брой на действията или единиците за запазване или подобряване на пчеларството



		Изменение

	Видове интервенции 
	Показатели за крайния продукт 

	Сътрудничество (член 77)
	О.1 Брой на проектите на оперативните групи на Европейското партньорство за иновации (ЕПИ)

	Обмен на знания и разпространяване на информация (член 78)
	О.2 Брой на консултантските дейности или звената за предоставяне на подпомагане за иновации за изготвяне или изпълнение на проекти на оперативни групи на Европейското партньорство за иновации (ЕПИ) 

	Хоризонтален показател
	О.3 Брой на бенефициерите на подпомагане по линия на ОСП

	Основно подпомагане на доходите (член 21)
	О.4 Брой на хектарите, ползващи се от основно подпомагане на доходите

	Плащане за дребни земеделски стопани (член 28)
	О.5 Брой на бенефициерите или хектарите, ползващи се от плащания за дребни земеделски стопани

	Допълнително подпомагане на доходите за млади земеделски стопани (член 30)
	О.6 Брой на хектарите, ползващи се от допълнително подпомагане на доходите за млади земеделски стопани

	Преразпределително подпомагане на доходите (член 29)
	О.7 Брой на хектарите, ползващи се от преразпределително подпомагане на доходите

	Екосхеми (член 31)
	О.8 Брой на хектарите или животинските единици, ползващи се от екосхеми

	Инструменти за управление на риска (член 76)
	О.9 Брой на единиците, обхванати от подпомагани инструменти на ОСП за управление на риска

	Плащания при кризи за земеделски стопани в рамките на развитието на селските райони (член 78a)
	О.9б Брой на земеделските стопани, ползващи се от плащания при кризи в рамките на развитието на селските райони

	Подпомагане на доходите, обвързано с производството (член 32)
		О.10
	 Брой на хектарите, ползващи се от обвързано с производството подпомагане на доходите




	
	О.11 Брой на животните, ползващи се от обвързано с производството подпомагане на доходите

	Природни или други специфични за района ограничения (член 71)
	О.12 Брой на хектарите, ползващи се от подпомагане за райони с природни или други специфични ограничения, включително разбивка по видове райони

	Специфични за района неблагоприятни аспекти, произтичащи от някои задължителни изисквания (член 72)
	О.13 Брой на хектарите, ползващи се от подпомагане по линия на „Натура 2000“ или Директива 2000/60/ЕО

	Задължения в областта на околната среда, климата и други задължения в областта на управлението (член 70)
	О.14 Брой на хектарите (с изключение на горите) или брой на други единици, за които са поети задължения в областта на околната среда или климата, които надхвърлят задължителните изисквания

	
	О.15 Брой на хектарите (гори) или брой на други единици, за които са поети задължения в областта на околната среда или климата, които надхвърлят задължителните изисквания

	
	О.16 Брой на хектарите или другите единици, обхванати от задължения за поддръжка за залесяване и агролесовъдство

	
	О.17 Брой на хектарите или другите единици, ползващи се от подпомагане за биологично земеделие

	
	О.18 Брой на животинските единици, ползващи се от подпомагане за мерки, насочени към хуманното отношение към животните, здравеопазването или повишаването на биологичната сигурност

	
	О.19 Брой на операциите или единиците в подкрепа на генетичните ресурси

	Инвестиции (членове 73 и 74)
	О.20 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в производствени дейности в земеделските стопанства

	
	О.21 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в непроизводствени дейности в земеделските стопанства

	
	О.22 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в инфраструктури

	
	О.23 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в непроизводствени дейности извън земеделските стопанства

	
		О.24 Брой на подпомаганите операции или единици за инвестиции в производствени дейности извън земеделските стопанства
	




	Установяване на млади земеделски стопани и нови земеделски стопани, стартиране на стопанска дейност в селските райони или развитие на стопанската дейност на малките земеделски стопанства (член 75) 
	О.25 Брой на младите земеделски стопани, получаващи подпомагане за установяване 

	
	О.26 Брой на новите земеделски стопани, получаващи подпомагане за установяване (различни от младите земеделски стопани по O.25) 

	
	О.27 Брой на предприятията от селски райони, получаващи подпомагане за стартиране на стопанска дейност 

	
	О.27а Брой на малките земеделски стопанства, получаващи подпомагане за развитие на стопанска дейност 

	Сътрудничество (член 77)
	О.28 Брой на подпомаганите групи и организации на производители

	
	О.29 Брой на бенефициерите, които получават подпомагане, за да участват в официални схеми за качество

	
	О.30 Брой на подпомаганите операции или единици за приемственост между поколенията (с изключение на подпомагането за установяване)

	
	О.31 Брой на подпомаганите стратегии за местно развитие (LEADER) или подготвителни действия

	
	О.32 Брой на подпомаганите други операции или единици за сътрудничество (освен в рамките на ЕПИ, които се докладват по O.1)

	Обмен на знания и разпространяване на информация (член 78)
	О.33 Брой на подпомаганите дейности или единици за обучение, консултации и повишаване на осведомеността

	Хоризонтален показател
	О.34 Брой на хектарите, на които се прилагат екологични практики (обобщаващ показател за физическата площ, за която се изисква спазване на предварителни условия, екосхеми, задължения за управление в селското и горското стопанство по отношение на околната среда и климата)

	Видове интервенции в определени сектори (член 47)
	О.35 Брой на подпомаганите оперативни програми

	Видове интервенции в определени сектори (член 47)
	О.36 Брой на подпомаганите оперативни програми

	Видове интервенции във винарския сектор (член 58)
	О.37 Брой на действията или единиците, подпомагани във винарския сектор

	Видове интервенции в сектора на пчеларството (член 55)
	О.38 Брой на действията или единиците за запазване или подобряване на пчеларството





Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Норберт Линс, Дан‑Щефан Мотряну, Даниел Буда, Кристине Шнайдер</Members>
<<<</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article> Приложение I – точка 2 – буква а</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2021/2115</DocAmend2>
<Article2>Приложение ІI</Article2>
		Текст, предложен от Комисията

	„Допълнителни плащания при кризи за земеделски стопани в рамките на директните плащания 
	Член 41а 
	8“ 

	Изменение

	заличава се





Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
С цел съгласуваност с премахването на концепцията за допълнителни плащания при кризи.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo Do Nascimento Cabral</Members>
<<<</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article> Приложение I – точка 2 – буква а</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2021/2115</DocAmend2>
<Article2>Приложение ІI</Article2>
		Текст, предложен от Комисията

	„Допълнителни плащания при кризи за земеделски стопани в рамките на директните плащания 
	Член 41а 
	8“ 

	Изменение

	заличава се





Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
<<<</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article> Приложение I – точка 3 – буква а </Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2021/2115</DocAmend2>
<Article2> Приложение ІII</Article2>
		Текст, предложен от Комисията

	 „ДЗЕС 1 
	Поддържане на постоянно затревени площи на основата на съотношението на постоянно затревените площи спрямо земеделската площ на национално, регионално и подрегионално ниво и на ниво група от стопанства или стопанство в сравнение с референтната 2018 г. 
 
Максимално намаление от 10 % в сравнение с референтната година. 
	Обща предпазна мярка срещу конверсия с цел друг вид земеделско ползване, предприета за опазване на запасите от въглерод 

	Изменение

	 „ДЗЕС 1 
	Поддържане на постоянно затревени площи на основата на съотношението на постоянно затревените площи спрямо земеделската площ на национално, регионално и подрегионално ниво и на ниво група от стопанства или стопанство в сравнение с референтната 2018 г. 
 
Поддържане на съотношението, както през референтната година.“ 
	Обща предпазна мярка срещу конверсия с цел друг вид земеделско ползване, предприета за опазване на запасите от въглерод 





Or. <Original>{EN}en</Original>


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Мирея Борас Пабон</Members>
<<<</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article> Приложение ІII </Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2021/2115</DocAmend2>

		Текст в сила

	 „ДЗЕС 2 
	Подходяща защита на влажните зони и торфищата 
	Защита на богатите на въглерод почви

	Изменение

	заличава се 





Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Недопускащите гъвкавост изисквания на ДЗЕС 5 за почвената покривка и сложната проверка във връзка с ДЗЕС 2 относно влажните зони и торфищата
създават ненужна административна тежест и несигурност, несъответстващи на регионалните
агрономически условия. ЗИУ гарантират подобаващо опазването на околната среда. Заличаването на ДЗЕС 2
и ДЗЕС 5 рационализира обвързаността с условия, като се запазват основните предпазни мерки.
</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Кубин, Мирея Борас Пабон</Members>
<<<</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article> Приложение ІII</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2021/2115</DocAmend2>

		Текст в сила

	 „ДЗЕС 5 
	Управление на обработката на земята, чрез което се намалява рискът от влошаване на качеството на почвите и ерозия, включително като се отчита градиентът на наклона.
	Минимално управление на земите съобразно специфичните местни условия с цел ограничаване на ерозията

	Изменение

	заличава се 





Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Недопускащите гъвкавост изисквания на ДЗЕС 5 за почвената покривка и сложната проверка във връзка с ДЗЕС 2 относно влажните зони и торфищата
създават ненужна административна тежест и несигурност, несъответстващи на регионалните
агрономически условия. ЗИУ гарантират подобаващо опазването на околната среда. Заличаването на ДЗЕС 2
и ДЗЕС 5 рационализира обвързаността с условия, като се запазват основните предпазни мерки.
</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристине Зингер, Кирън Мълули, Асгер Кристенсен</Members>
<<<</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article> Приложение ІII</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2021/2115</DocAmend2>

		Текст в сила

	 „ДЗЕС 5 
	Управление на обработката на земята, чрез което се намалява рискът от влошаване на качеството на почвите и ерозия, включително като се отчита градиентът на наклона.
	Минимално управление на земите съобразно специфичните местни условия с цел ограничаване на ерозията

	Изменение

	 „ДЗЕС 5 
	Управление на обработката на земята, чрез което се намалява рискът от влошаване на качеството на почвите и ерозия, включително като се отчита градиентът на наклона.
Държавите членки могат да разрешат изключения от ограниченията за обработка на земята, когато черната угар през зимата е необходима по фитосанитарни съображения, например във връзка с контрола на предаваните чрез почвата вредители или болести.
	Минимално управление на земите съобразно специфичните местни условия с цел ограничаване на ерозията





Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
This amendment introduces a targeted and agronomically sound exception to GAEC 5. While the objective of erosion control remains fully valid, the current standard does not account for situations where temporary tillage – including winter black fallow – is essential for plant health and long-term soil function. In several Member States, farmers face increasing pressure from soil-borne diseases such as Stolbur and Syndrome Basses Richesses, particularly in arable crop rotations. In these cases, tillage practices such as late-season ploughing and maintaining bare soil over winter are well-established agronomic tools to break disease cycles. Preventing these measures altogether for the sake of formal erosion control undermines plant protection strategies, reduces yields, and may ultimately damage the resilience of farming systems. By allowing Member States to define limited, justified exceptions based on site-specific risk and agronomic need, this amendment ensures that erosion control objectives are preserved without imposing blanket restrictions. It strikes a better balance between environmental protection and practical crop management. Moreover, it provides legal clarity and flexibility for national administrations to adapt GAEC 5 to regional realities – without weakening the conditionality framework as a whole.
</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>309</NumAm>
<Members>Норберт Линс, Дан‑Щефан Мотряну, Даниел Буда, Кристине Шнайдер, Селин Имар</Members>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article> Приложение I – точка 3 – буква в а (нова) </Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2021/2115</DocAmend2>
<Article2> Приложение ІII</Article2>

	Оригинален текст 

	 „ДЗЕС 9 
	Забрана за промяна на предназначението или разораване на постоянно затревени площи, обозначени като екологично чувствителни постоянно затревени площи в зони от обхвата на „Натура 2000“. 
	Защита на видовете и местообитанията

	Изменение

	 заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Изискванията на ДЗЕС 9 вече до голяма степен са обхванати от законоустановените изисквания за управление (ЗИУ) 3 и 4, с които се прилагат Директивата за птиците и Директивата за местообитанията. На практика многобройните искания за дерогация, подадени от земеделските стопани във връзка с ДЗЕС 9, отразяват прекомерната административна тежест, която този стандарт създава, без да осигурява добавена стойност за околната среда.
</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Норберт Линс, Дан‑Щефан Мотряну, Даниел Буда, Кристине Шнайдер</Members>
<<<</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article> Приложение II – точка II </Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2021/2115</DocAmend2>
<Article2> Приложение XV – таблица 2</Article2>


		Текст, предложен от Комисията

	Държава членка
	Календарна година 2025
Финансова година 2026
	Календарна година 2026
Финансова година 2027

	Белгия
	23 109 073
	23 109 073

	България
	44 204 908
	44 550 091

	Чехия
	44 163 800
	44 163 800

	Дания
	37 532 053
	37 532 053

	Германия
	240 322 208
	240 322 208

	Естония
	11 606 987
	11 721 416

	Ирландия
	59 916 905
	59 916 905

	Гърция
	97 944 546
	97 944 546

	Испания
	236 406 847
	236 698 831

	Франция
	348 749 624
	348 525 624

	Хърватия
	26 883 106
	26 883 106

	Италия
	198 898 021
	198 898 021

	Кипър
	2 856 722
	2 856 722

	Латвия
	19 035 724
	19 239 157

	Литва
	31 986 340
	32 328 319

	Люксембург
	1 802 339
	1 802 339

	Унгария
	66 402 173
	66 402 173

	Малта
	983 141
	983 141

	Нидерландия
	31 626 028
	31 626 028

	Австрия
	47 904 264
	47 904 264

	Полша
	178 991 434
	180 238 787

	Португалия
	46 862 409
	47 213 771

	Румъния
	118 763 481
	119 865 804

	Словения
	9 668 010
	9 668 010

	Словакия
	26 787 322
	26 861 360

	Финландия
	35 101 491
	35 174 233

	Швеция
	35 939 120
	35 948 246’

	Изменение

	заличава се





Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
С цел съгласуваност с премахването на концепцията за допълнителни плащания при кризи.
</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал</Members>
<<<</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article> Приложение II – точка II </Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2021/2115</DocAmend2>
<Article2> Приложение XV – таблица 2</Article2>


		Текст, предложен от Комисията

	Държава членка
	Календарна година 2025
Финансова година 2026
	Календарна година 2026
Финансова година 2027

	Белгия
	23 109 073
	23 109 073

	България
	44 204 908
	44 550 091

	Чехия
	44 163 800
	44 163 800

	Дания
	37 532 053
	37 532 053

	Германия
	240 322 208
	240 322 208

	Естония
	11 606 987
	11 721 416

	Ирландия
	59 916 905
	59 916 905

	Гърция
	97 944 546
	97 944 546

	Испания
	236 406 847
	236 698 831

	Франция
	348 749 624
	348 525 624

	Хърватия
	26 883 106
	26 883 106

	Италия
	198 898 021
	198 898 021

	Кипър
	2 856 722
	2 856 722

	Латвия
	19 035 724
	19 239 157

	Литва
	31 986 340
	32 328 319

	Люксембург
	1 802 339
	1 802 339

	Унгария
	66 402 173
	66 402 173

	Малта
	983 141
	983 141

	Нидерландия
	31 626 028
	31 626 028

	Австрия
	47 904 264
	47 904 264

	Полша
	178 991 434
	180 238 787

	Португалия
	46 862 409
	47 213 771

	Румъния
	118 763 481
	119 865 804

	Словения
	9 668 010
	9 668 010

	Словакия
	26 787 322
	26 861 360

	Финландия
	35 101 491
	35 174 233

	Швеция
	35 939 120
	35 948 246’

	Изменение

	заличава се





Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда</Members>
<<<</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article> Приложение ІV </Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2021/2115</DocAmend2>


	Текст в сила

	Области
	Приложимо законодателство
	Съответни разпоредби
	Изисквания

	Трудова заетост
	Прозрачни и предвидими условия на труд
Директива 2019/1152
	Член 3
	Условия за наемане на работа, които се предоставят в писмен вид („трудов договор“)

	
	
	Член 4
	Гарантиране, че земеделската заетост е предмет на трудов договор

	
	
	Член 5
	Трудовият договор се предоставя в рамките на първите седем дни от началото на работа

	
	
	Член 6
	Промени в трудовото правоотношение, които се предоставят в писмена форма

	
	
	Член 8
	Изпитателен срок

	
	
	Член 10
	Условия за минимална предвидимост на работата

	
	
	Член 13
	Задължително обучение

	Здраве и безопасност
	Мерки за насърчаване на подобряването на безопасността и здравето на работниците
Директива 89/391/ЕИО
	Член 5
	Обща разпоредба, установяваща задължението на работодателя да гарантира безопасността и здравето на работниците

	
	
	Член 6
	Общо задължение за работодателите да предприемат необходимите мерки за защита на безопасността и здравето, включително предотвратяване на рисковете и предоставяне на информация и обучение

	
	
	Член 7
	Служби за защита и превенция: работник(ци), който(които) трябва да бъде(ат) назначен(и) за извършване на дейности, свързани със здравето и безопасността, или компетентна външна служба, която ще бъде ангажирана

	
	
	Член 8
	Работодателят трябва да предприеме мерки за оказване на първа помощ, борба с пожарите и евакуация на работниците

	
	
	Член 9
	Задължения на работодателите по отношение на оценката на рисковете, защитните мерки и оборудването, записването и докладването на трудови злополуки

	
	
	Член 10
	Предоставяне на информация на работниците относно рисковете за безопасността и здравето, както и относно защитните и превантивните мерки

	
	
	Член 11
	Консултации и участие на работниците в обсъжданията по всички въпроси, свързани с безопасността и здравето на работното място

	
	
	Член 12
	Работодателят трябва да гарантира, че работниците получават подходящо обучение по безопасност и здраве

	 
	Минимални изисквания за безопасност и здраве на работниците при използването на работно оборудване от тях
Директива 2009/104/ЕО
	Член 3
	Общи задължения, за да се гарантира, че работното оборудване е подходящо за работа, която се извършва от работниците без влошаване на безопасността или здравето

	
	
	Член 4
	Правила относно работното оборудване: трябва да са в съответствие с директивата и установените минимални изисквания и да се поддържат по подходящ начин

	
	
	Член 5
	Инспекция на работното оборудване — оборудването подлежи на инспекция след инсталиране, и на периодични проверки от компетентни лица

	
	
	Член 6
	Работното оборудване, свързано със специфични рискове, трябва да бъде ограничено до лицата, на които е възложено да го използват, и всички ремонти, модификации и поддръжка, да се извършват от определени за това работници

	
	
	Член 7
	Ергономия и здраве по време на работа

	
	
	Член 8
	Работниците да получават подходяща информация и, когато е целесъобразно, писмени инструкции за използването на работното оборудване

	
	
	Член 9
	Работниците да получават подходящо обучение

	Изменение

	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Премахване на разпоредбата относно предварителните условия в социалната сфера, тъй като прилагането ѝ е трудно от практическа гледна точка и е свързано със значителна административна тежест за изплащането на помощта. Ефективното прилагане на предварителните условия в социалната сфера зависи пряко от публичните дейности, които отговарят за прилагането на законодателството в областта на труда и здравословните и безопасни условия на труд — правомощия, които не попадат в сферата на компетентност на разплащателните органи.
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